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SMLOUVA O PŘEVODU OCHRANNÉ ZNÁMKY 
dle § 1099 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„občanský zákoník“) a dle § 15 zákona č. 441/2003 Sb., o ochranných známkách, ve znění pozdějších předpisů  

(dále jen „zákon o ochranných známkách“) 

Převodce: Kulturní Centrum Pardubice 
IČ / DIČ:  00085286 / CZ00085286 
sídlem:  náměstí Republiky 1, Zelené Předměstí, 530 02 Pardubice 
zapsaný: v OR vedeném Krajským soudem v Hradci Králové oddíl Pr, vložka 1012 
zastoupený:  Mgr. Andrea Pavlíková, pověřena řízením organizace 
(dále jen „Převodce“) 

a 

Nabyvatel: Statutární město Pardubice 
IČ / DIČ:  00274046 / CZ00274046 
sídlem:  Pernštýnské náměstí 1, Pardubice – Staré Město, 530 02 Pardubice 
zastoupený:  Ing. Martinem Charvátem, primátorem města 
(dále jen „Nabyvatel“) 

(společně dále jako „Smluvní strany“) 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto 

Smlouvu o převodu ochranné známky  
(dále jen „Smlouva“) 

Článek I. 
Úvodní ustanovení 

1. Převodce je vlastníkem níže specifikované národní ochranné známky zapsané v rejstříku ochranných známek 
vedeném Úřadem průmyslového vlastnictví: 
a) Znění ochranné známky: „Pernštýnská noc“ 
b) Druh ochranné známky: kombinovaná (barevná) 
c) Reprodukce ochranné známky (grafické znázornění):  

 
d) Obrazové třídy ochranné známky: 1.1.5, 7.1.3, 7.1.12, 24.1.9, 26.4.9, 27.5.8, 27.5.9, 29.1.4, 29.1.6 
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e) Číslo přihlášky ochranné známky: O-180235 
f) Datum podání přihlášky ochranné známky: 29.5.2002 
g) Datum vzniku práva přednosti ochranné známky: 29.5.2002 
h) Číslo zápisu ochranné známky: 253304 
i) Datum zápisu ochranné známky: 28.4.2003 
j) Třídy výrobků a služeb (pro něž je ochranná známka určena): (41) kulturní služba poskytovaná veřejnosti 
k) Země původu: Česká republika 
l) Stav dokumentu (zápisu): Platný dokument 
(dále jen „Ochranná známka“).  

2. Převodce prohlašuje, že Ochranná známka specifikovaná v odst. 1 tohoto článku byla až do dnešního dne 
řádně udržována, a že platí, že není zatížena zástavním ani jiným právem, které by bránilo jejímu převodu na 
Nabyvatele podle této Smlouvy, že není zahrnuta do konkursní podstaty ani do seznamu majetku v řízení o 
vyrovnání, že ohledně této Ochranné známky neprobíhá exekuční řízení, že k této Ochranné známce neudělil 
licenci, že neuzavřel již dříve jinou smlouvu o převodu této Ochranné známky na třetí osobu a že neexistují 
ani jiné překážky bránící převodu této Ochranné známky na Nabyvatele podle této Smlouvy. 

3. Nabyvatel prohlašuje, že má zájem o převod Ochranné známky specifikované v odst. 1. tohoto článku za podmínek 
uvedených v této Smlouvě a že z jeho strany neexistují právní překážky bránící realizaci tohoto převodu. 

Článek II. 
Dohoda o převodu 

1. Převodce na Nabyvatele převádí Ochrannou známku, tak jak je specifikována v čl. I. odst. 1 této Smlouvy, a to 
v celém rozsahu jí chráněných výrobků a služeb, pro které je zapsána. 

2. Na základě dohody Smluvních stran je převod Ochranné známky sjednán jako bezúplatný. 

Článek III. 
Součinnost stran při převodu 

1. Převodce podá do 5 (pěti) dnů ode dne podpisu této Smlouvy řádně vyplněnou žádost o převod Ochranné 
známky za podmínek stanovených touto Smlouvou, a to spolu s převodní listinou, a zavazuje se uhradit 
příslušné správní poplatky za převod Ochranné známky. 

2. Obě Smluvní strany se zavazují poskytnout si veškerou nezbytnou součinnost potřebnou k uskutečnění 
převodu Ochranné známky za podmínek stanovených touto Smlouvou včetně podpisu jakýchkoli dalších listin, 
bylo-li by toho třeba. 

3. Každá ze Smluvních stran nese veškeré další náklady v souvislosti se sepsáním a uzavřením této Smlouvy a 
plněním z ní sama, s výjimkou úhrady příslušných správních poplatků za převod Ochranné známky dle 
ustanovení odst. 1 tohoto článku, které nese Převodce. 

Článek IV. 
Účinky převodu 

1. Smluvní strany berou na vědomí, že účinky převodu Ochranné známky vůči třetím osobám nastanou zápisem 
do rejstříku vedeného Úřadem průmyslového vlastnictví (dále také jako „Rejstřík“). 

2. Ve vztahu mezi Smluvními stranami nastávají účinky převodu okamžikem podpisu této Smlouvy. 

Článek V. 
Respektování práv a prohlášení smluvních stran 

1. Obě Smluvní strany uznávají, že Ochranná známka splňuje zákonné podmínky zápisu do Rejstříku a zavazují 
se zdržet se jakýchkoli právních kroků, které by mohly vést k prohlášení Ochranné známky za neplatnou nebo 
jejímu zrušení nebo jakkoli jinak přivodit zánik nebo oslabení práv k převáděné Ochranné známce. To neplatí, 
pokud by některá ze Smluvních stran porušila své závazky z této Smlouvy nebo tato Smlouva zanikla, zejména 
v důsledku odstoupení některé ze Smluvních stran od této Smlouvy. 
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Článek VI. 
Rozsah převáděných práv; užívání na trhu 

1. Smlouva zakládá převod Ochranné známky a netýká se jakýchkoli jiných ochranných známek, přihlášených 
nebo registrovaných v České republice nebo v zahraničí. 

2. Strany prohlašují, že s převodem převáděné Ochranné známky Převodce na Nabyvatele nepřevádí žádná jiná 
práva než ta, která jsou specifikována v této Smlouvě. 

3. Převodce se zavazuje ke dni podpisu této Smlouvy ukončit jakékoli užívání převáděné Ochranné známky na 
území České republiky a zdržet takového užívání v budoucnosti.  

4. Nabyvatel se zavazuje užívat Ochrannou známku v té podobě, jak je zapsána v Rejstříku. 

Článek VII. 
Odpovědnost 

1. Převodce prohlašuje, že Ochrannou známku v období pěti let předcházejících uzavření této Smlouvy řádně 
užíval v souladu s požadavky kladenými zákonem na užívání ochranných známek. 

2. Převodce prohlašuje, že registrací a/nebo užíváním převáděné Ochranné známky přede dnem uzavření této 
Smlouvy neporušil práva třetích osob. 

3. Ode dne uzavření této Smlouvy přebírá za užívání Ochranné známky veškerou odpovědnost Nabyvatel. 
Nabyvatel však Převodci neodpovídá za užívání nebo neužívání Ochranné známky v období po uzavření této 
Smlouvy v případě, že převod Ochranné známky nebude zapsán v rejstříku a/nebo že tato Smlouva zanikne, 
zejména v důsledku odstoupení některé ze Smluvních stran od této Smlouvy. 

4. Ode dne uzavření této Smlouvy Nabyvatel sám odpovídá za udržování Ochranné známky a nese veškeré 
náklady v souvislosti s jejím udržováním, registrací a užíváním, s výjimkou úhrady příslušných správních 
poplatků za převod Ochranné známky dle ustanovení čl. III. odst. 1 této Smlouvy, které nese Převodce. 

Článek VIII. 
Závěrečná ustanovení 

1. Ostatní práva a povinnosti touto Smlouvou neupravená se řídí dle ustanovení občanského zákoníku a zákona 
o ochranných známkách. 

2. V případě, že se některé ustanovení této Smlouvy stalo nebo stane neplatným, neúčinným nebo 
nevymahatelným, ať již zčásti nebo celku, platnost ostatních ustanovení této Smlouvy nebude dotčena. 
Namísto takového neplatného, neúčinného či nevymahatelného ustanovení budou ostatní ustanovení této 
Smlouvy vykládána přiměřeným způsobem tak, aby v mezích příslušných právních předpisů bylo dosaženo 
smyslu této Smlouvy dle původního záměru a vůle Smluvních stran. 

3. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu.  
4. Tato Smlouva je sepsána ve třech vyhotoveních, z nichž obdrží jedno Převodce, jedno Nabyvatel a jedno 

vyhotovení je určeno pro správní řízení u Úřadu průmyslového vlastnictví ve věci převodu Ochranné známky 
ve smyslu této Smlouvy.  

5. Tuto Smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemného dodatku podepsaného oběma Smluvními 
stranami. 

6. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, jejímu obsahu porozuměly a tato Smlouva byla 
uzavřena na základě jejich pravé a svobodné vůle, na důkaz čehož připojují své podpisy. 
 

V _____________, dne __.__.____ V _____________, dne __.__.____ 
 
 

____________________________ ____________________________ 
 Kulturní centrum Pardubice  Statutární město Pardubice 
 (Převodce)  (Nabyvatel)   
 


